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Mitteilung 

 

Programme zur Stärkung der Lebenskompetenzen: „Gemeinsam stark werden“ und „Wetterfest“  

 

Sehr geehrte Frau Direktorin, sehr geehrter Herr Direktor, 

 

unsere Gesellschaft braucht selbstbewusste Persönlichkeiten mit hohen sozialen und fachlichen Kompetenzen, die 

bereit sind, Verantwortung für sich und andere zu übernehmen. Schulische Bildung spielt dabei eine wesentliche 

Rolle. Daher ist es wichtiger denn je, für Kinder und Jugendliche Lernsituationen zu schaffen, die es ihnen 

ermöglichen, Kompetenzen zu erwerben, um sich in der heutigen Welt gut zurechtzufinden.  

Hierzu bieten wir den Schulen Unterstützung mit den Programmen zur Stärkung der Lebenskompetenzen: 

• „Gemeinsam stark werden“ für die Grundschule: Das wissenschaftlich gestützte Programm ist ein Programm 

zur Förderung der Lebenskompetenzen und trägt zur Sucht- und Gewaltprävention bei. Das Programm bietet die 

Einschulung für Lehrpersonen, Praxisbegleitung, einen Unterrichtsordner mit Unterrichtsmaterialien und auf 

Wunsch eine Elterninformation. 

• „Wetterfest. Stärkung der Lebenskompetenzen in der Mittelschule und in der Oberstufe“: Das Programm 

umfasst die Einschulung für die Lehrpersonen, als Materialien einen Theorieteil sowie je ein Praxisheft für die 

Mittelschule und die Oberstufe, begleitende Unterstützung bei der Umsetzung des Programmes und das Angebot 

von Modellstunden. 

Nähere Informationen zu den beiden Programmen entnehmen Sie den Faltblättern in der Anlage oder finden Sie unter 

http://www.provinz.bz.it/bildung-sprache/didaktik-beratung/gesundheitsfoerderung/lebenskompetenzen.asp. 

 

Schulen, die das Angebot nutzen möchten, können sich innerhalb 1. September 2019 bei den Ansprechpartnerinnen 

und dem Ansprechpartner in ihrem Bezirk melden, um organisatorische Details zu klären: 

 

PBZ Bozen:   Brigitte Regele, Tel. 0471 417670, E-Mail: Brigitte.Regele@provinz.bz.it 

PBZ Bozen:   Gudrun Schmid, Tel. 0471 417593, E-Mail: Gudrun.Schmid@provinz.bz.it 

PBZ Bruneck und Brixen: Theodor Seeber, Tel. 0474 582352, E-Mail: Theodor.Seeber@provinz.bz.it 

PBZ Meran und Vinschgau: Dorothea Staffler, Tel. 0473 252248, E-Mail: Dorothea.Staffler@schule.suedtirol.it 
 
Mit freundlichen Grüßen 

 

Die Abteilungsdirektorin 

Gertrud Verdorfer  

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 

 

Anlagen: 

Faltblatt „Gemeinsam stark werden“ 

Faltblatt „Wetterfest“ 
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